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Introduction

Merci d'avoir choisi LinkTheater ! Ce manuel vous aidera à configurer et à utiliser votre nouveau lecteur LinkTheater.

Le lecteur multimédia réseau LinkTheater LT-H90 de Buffalo Technology 
est le chaînon manquant entre votre téléviseur, votre matériel audio-vidéo de 
salon et votre réseau informatique. Vous pouvez désormais profiter des films, 
de la musique et des photos stockées sur vos ordinateurs tout en étant installé 
confortablement dans votre salon, et ce via votre téléviseur et votre matériel 
audio-vidéo. 
Le LinkTheater se connecte au réseau local par un port Ethernet RJ-45. Le 
modèle LT-H90WN offre une fonctionnalité supplémentaire, qui vous permet 
de le connecter à un réseau sans fil.
Le LinkTheater dispose de nombreuses connexions AV à l'arrière, notamment 
des connecteurs vidéo compatibles haute définition ainsi que des connecteurs 
audio compatibles Dolby™ Digital 5.1* et DTS. Il prend en charge le mode 
Universal Plug & Play pour une installation facile.
Le LinkTheater lit les formats vidéo, image et audio les plus courants. 
Reportez-vous à la page Spécifications pour consulter la liste des types de 
fichier pris en charge.
Préparez-vous à utiliser les lecteurs multimédias de qualité optimale et les 
plus polyvalents du marché ! Le lecteur LinkTheater de Buffalo Technology 
vous permettra d'accéder à vos fichiers multimédias de façon transparente.
Vous pouvez également visiter notre site Web (www.buffalotech.com) pour les 
mises à jour et un support technique avancé concernant ce produit.

*Fabriqué sous licence Dolby Laboratories. Colby et le symbole du double D sont des marques de Dolby Laboratories.
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Interrupteur
Maintenir enfoncé pendant 
10 secondes pour réinitialiser 
l'unité.

Cache du port USB. Peut être 
utilisé avec des clés USB, 
des caméscopes ou des 
disques durs USB FAT32.
Connecteurs d'antennes 
(modèle LT-H90WN 
uniquement)

120 Vca

Sortie vidéo composante 
D4 HD (720p)

Port USB pour clés USB ou 
disques durs USB FAT32.

Sortie vidéo composite

Sortie audio stéréo RCA

Sortie audio numérique Toslink (5.1)

Port Ethernet 10/100

HDMI (720p 1080i)

Connecteurs d'antennes (modèle 
LT-H90WN uniquement)
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Contenu de l'emballage :

•	 Lecteur multimédia LinkTheater
•	 Câble Ethernet
•	 Télécommande avec piles
•	 Câble d'alimentation CA
•	 CD-ROM LinkTheater
•	 Manuel d'utilisation (ce guide)
•	 Câble A/V standard (RCA rouge, blanc et jaune)

Si certains éléments ne se trouvent pas dans l'emballage, 
contactez le support technique de Buffalo Technology ou le point 
de vente où vous avez acheté le produit.

Préparation :

Le LinkTheater peut être connecté à un téléviseur ou à un 
moniteur vidéo équipé de connecteurs vidéo composites (RCA), 
HDMI, D4 ou en composantes.
Trouvez l'emplacement approprié pour installer le LinkTheater. Il 
doit être :

•	 à un emplacement visible de l'endroit où vous êtes 
habituellement assis. Cet appareil dispose d'une 
télécommande infrarouge dont l'axe du rayon ne doit pas 
être gêné.

•	 proche de votre téléviseur et de votre matériel Hi-Fi.
•	 sur une surface plane ou une armoire. Nous vous 

DÉCONSEILLONS de l'installer sur un composant audio/
vidéo dégageant de la chaleur pour éviter tout risque de 
surchauffe.
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Connexion de vos câbles :

Le LinkTheater doit être connecté à un téléviseur ou à un 
moniteur. Bien que le LinkTheater lise des mp3 et d'autres formats 
de musique répandus, un téléviseur ou un moniteur est nécessaire 
pour accéder aux options du LinkTheater et les configurer.

Il existe plusieurs manières de connecter les sorties audio et 
vidéo du LinkTheater à un téléviseur ou à un home cinéma. 
Les instructions ci-dessous décrivent la façon dont connecter le 
LinkTheater à votre téléviseur ou écran à l'aide du connecteur 
vidéo composite analogique jaune, dont disposent quasiment 
tous les téléviseurs. Ce câble est fourni avec votre LinkTheater et 
il est adapté à la plupart des téléviseurs.

Voici comment connecter simplement le LinkTheater à votre 
téléviseur :

1 - Connectez le câble vidéo analogique inclus à votre téléviseur 
ou moniteur. Sur la plupart des téléviseurs, les connexions 
obéissent à un code couleur : jaune pour la vidéo, rouge pour la 
sortie audio droite et blanc pour la sortie audio gauche.

2 - Connectez l'autre extrémité du câble vidéo analogique aux 
ports correspondants du LinkTheater. Les ports obéissent aussi à 
un code couleur : rouge pour la sortie audio droite, blanc pour la 
sortie audio gauche et jaune pour la vidéo.

3 - Pour une connexion câblée, branchez une extrémité du câble 
Ethernet CAT-5 sur le port Ethernet à l'arrière du LinkTheater et 
l'autre extrémité sur le routeur, concentrateur (hub) ou commutateur 
de votre réseau. Le modèle LT-H90WN offre une fonctionnalité 
supplémentaire qui vous permet de le connecter à un réseau 
sans fil. Reportez-vous à la section Connexion sans fil pour les 
instructions d'installation.
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6 - Une fois que les voyants Power (Marche) et Standby (Veille) 
situés à l'avant du LinkTheater sont allumés, l'appareil est 
correctement alimenté et opérationnel. Allumez alors votre 
téléviseur ou votre moniteur. Modifiez le paramètre de source 
de votre téléviseur ou de votre moniteur de manière à ce 
qu'il corresponde à l'entrée sur laquelle vous avez branché le 
LinkTheater. Lorsque le menu du LinkTheater apparaît, la sortie 
vidéo du LinkTheater est correctement connectée.

Remarque : ces instructions s’appliquent à une installation 
simple, où le LinkTheater est directement relié au téléviseur 
via des connexions RCA. De nombreux autres branchements 
sont possibles. Par exemple, si vous recherchez les meilleures 
performances globales, vous pouvez connecter les sorties 
audio à un récepteur AV avec un connecteur numérique Toslink 
et la sortie vidéo à votre écran avec un câble HDMI ou D4 
vers composantes. Si vous utilisez la sortie audio numérique 
Toslink 5.1, vous devrez tout d'abord l'activer dans Settings 
(Paramètres). Des câbles supplémentaires (non fournis avec le 
LinkTheater) seront nécessaires pour ces configurations.

4 - Branchez le câble d'alimentation sur une prise de courant. 
Buffalo recommande de brancher l'adaptateur secteur sur une 
prise multiple équipée d'un parasurtenseur pour le protéger des 
surtensions dues à la foudre. 

5 - Branchez la prise d'alimentation de l'adaptateur secteur 
à l'arrière du LinkTheater. Les voyants Power (Marche) et 
Standby (Veille) situés à l'avant du LinkTheater vont clignoter 
et s'allumer. Il n'est pas nécessaire d'appuyer sur le bouton 
de mise en marche situé à l'avant du LinkTheater. Si aucune 
lumière n'apparaît au bout de quelques secondes, vérifiez 
que l'adaptateur CA convient et qu'il est correctement 
branché. Vérifiez également que votre prise multiple ou votre 
parasurtenseur est allumé.
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Connexion sans fil

Paramètres sans fil (modèle LT-H90WN uniquement)

Après le démarrage, sélectionnez la langue et le fuseau 
horaire que vous souhaitez utiliser et appuyez sur « Enter » 
(Entrée) lorsque le curseur se trouve sur « Apply » (Appliquer). 
Sur l'écran, vous verrez apparaître le message « Incomplete 
connection to the Network » (Connexion incomplète au réseau). 
Sélectionnez l'option « Reconfigure Network » (Reconfigurer le 
réseau) en appuyant sur le bouton « Enter » (Entrée) ou  
« Right » (Flèche droite) de votre télécommande.

Sur l'écran « Modify Profile » (Modifier le profil), sélectionnez 
l'option que vous souhaitez utiliser pour vous connecter au 
réseau : Wireless (Sans fil) ou AOSS.
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Connexion sans fil
Sélectionnez Wireless (Sans fil) et appuyez sur le bouton « Enter » 
(Entrée) ou « Right » (Flèche droite) de votre télécommande.
   

Le LinkTheater va analyser les réseaux sans fil et afficher les 
résultats à l'écran. Sélectionnez le réseau à utiliser et appuyez 
sur le bouton « Enter » (Entrée) ou « Right » (Flèche droite) de 
votre télécommande. 
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Sélectionnez la méthode d'authentification utilisée par le réseau 
et tapez la clé dans le champ « Key » (Clé). Sélectionnez 
ensuite Continue (Continuer) et appuyez sur « Enter » (Entrée), 
ou sur « Right » (Flèche droite), pour poursuivre.

Placez le curseur sur l'option « Connect Automatically (DHCP) » 
(Connexion automatique (DHCP)) et appuyez sur « Enter » 
(Entrée) ou « Right » (Flèche droite). Une adresse IP sera 
automatiquement attribuée au LinkTheater.
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Sur l'écran, vous lirez le message « Profile Creation Successful » 
(Création de profil réussie). Placez-vous sur l'option « Continue » 
(Continuer) et appuyez sur « Enter » (Entrée) ou « Right » 
(Flèche droite).

Les informations relatives à l'adresse IP et au masque de réseau 
s'afficheront en bas à droite de l'écran. Placez-vous sur l'option  
« Continue » (Continuer) et appuyez sur « Enter » (Entrée) ou  
« Right » (Flèche droite) pour terminer cette connexion.
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AOSS
Pour utiliser cette méthode, votre routeur doit prendre en charge 
la technologie AOSS. 

Lorsque vous y serez invité, appuyez sur le bouton AOSS de 
votre routeur.

Une fois la connexion établie, placez-vous sur « Finish » 
(Terminer) et appuyez sur « Enter » (Entrée).

Le LinkTheater est maintenant connecté à votre réseau. 
Les informations relatives à l'adresse IP et à la passerelle 
s'afficheront en bas à droite de l'écran. Placez-vous sur « Finish » 
(Terminer) et appuyez sur « Enter » (Entrée) pour terminer la 
connexion.
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Télécommande

Les fonctions de navigation et de configuration du LinkTheater s'exécutent toutes 
via la télécommande incluse.

Pour vous déplacer dans les menus, utilisez les flèches haut, 
bas, gauche et droite. Pour effectuer une sélection, appuyez 
sur la touche Enter. Les flèches gauche et droite permettent 
également de naviguer en avant et en arrière dans les menus.

Info (Infos) : ce bouton affiche les informations relatives au 
fichier en cours de lecture. Il s'agit du nom du fichier, du format 
et, dans le cas des films et des fichiers musicaux, du temps de 
lecture écoulé.

Setup (Installation) : ce bouton vous conduit immédiatement à 
la fenêtre System Settings (Paramètres système).

Refresh (Actualiser) : ce bouton réactualise automatiquement 
le contenu de l'écran. Par exemple, si des fichiers récents ont 
été ajoutés à un serveur multimédia, ce bouton permet de les 
afficher. Certains serveurs DLNA doivent être réactualisés au 
niveau du serveur.

Repeat (Répéter) : ce bouton relit simplement le fichier vidéo ou 
musical en cours de lecture.
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Video (Vidéo) : ce bouton 
permet de faire défiler les quatre 
modes vidéo pris en charge. 
ATTENTION : l'utilisation 
inappropriée de cette fonction 
peut provoquer une coupure 
de l'affichage vidéo. Dans ce 
cas, continuez à faire défiler 
les modes vidéo en appuyant 
sur le bouton VIDEO (VIDÉO) 
jusqu'au rétablissement de 
l'affichage.

Audio (Audio) : ce bouton 
permet de sélectionner 
différentes options de bande 
sonore disponibles dans les 
fichiers vidéo.

Playback Controls 
(Commandes de lecture) :  
les commandes de lecture 
sont identiques à celles 
d'un magnétoscope ou 
d'un lecteur de DVD. >/II 
active la lecture et la met 
en pause,  arrête la 
lecture, >> effectue une 
avance rapide, >I passe à 
la chanson suivante, etc.

TM

INFO SETUP REFRESH

REPEAT VIDEO AUDIO

STEP/SLOW

VIDEO

ZOOM

VOL

UP

MUSIC

DOWN

ADVANCED

PHOTO

CLEAR CAPS/NUM

ENTER

RETURN HOME

1 2 3

4 65

7

0

98

STOP

MUTE TRACK

+

- >

<

>II<

>/IIII> 

<< >>

defabc. : /

ghi jkl mno

pqrs tuv wxyz

skip
   

skip
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Video, Music, Photo (Vidéo, Musique, Photo) : vous pouvez 
utiliser ces trois boutons lorsque vous naviguez dans une 
source multimédia. Lorsque vous en enfoncez un, vous voyez 
automatiquement apparaître les types de fichier correspondants. 
Par exemple, si vous parcourez des vidéos et que vous appuyez 
sur le bouton Music (Musique), vous basculez instantanément 
vers les fichiers musicaux.

Home (Principal) : ce bouton vous ramène au menu de 
navigation principal.

Up (Haut) et Down (Bas) : ces boutons fonctionnent comme 
les touches Page précédente et Page suivante d'un clavier 
d'ordinateur. Ils permettent de naviguer plus rapidement dans les 
dossiers dont le contenu multimédia est volumineux.

Volume (Volume) et Mute (Sourdine) : le LinkTheater possède 
son propre réglage de volume, qui peut être utilisé en parallèle 
avec la télécommande de votre téléviseur ou de votre chaîne 
hi-fi, ou la remplacer. Il vous permet de mettre rapidement en 
sourdine ou d'augmenter/baisser le volume sans vous servir 
nécessairement de la télécommande de votre téléviseur ou de 
votre chaîne hi-fi.

Stop (Arrêter) : ce bouton permet d'interrompre temporairement 
un diaporama.

Track (Piste) : ce bouton permet d'avancer ou de revenir vers le 
fichier vidéo, musical ou graphique suivant.
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Mise en route

Liaison de LinkTheater à vos fichiers multimédias.

LinkTheater est conçu pour lire des fichiers multimédias stockés 
sur des ordinateurs et des dispositifs NAS. Où conservez-vous 
vos films, votre musique et vos photos ? Si vous possédez 
un PC Windows, passez directement à la page suivante et 
commencez l'installation du logiciel sur votre ordinateur. 

Si vous possédez un Mac Apple, suivez les instructions à partir 
de la page 20 pour configurer la liaison entre votre Mac et 
LinkTheater.

Si vos fichiers multimédias sont stockés sur un dispositif NAS 
de Buffalo tel que TeraStation ou LinkStation, il est possible que 
vous n'ayez pas à installer le logiciel. Passez à la page 32 et 
utilisez immédiatement LinkTheater !
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Installation du logiciel Buffalo Media pour 
Windows :

Suivez les étapes d'installation ci-dessous si vous souhaitez 
utiliser LinkTheater pour accéder à des fichiers multimédias sur 
un PC Windows :

1. Insérez le CD-ROM LinkTheater dans le lecteur de CD-ROM 
de votre PC. Le programme s'exécutera automatiquement.

2. Cliquez sur le bouton « Start ».

3. Acceptez les conditions de la licence d'utilisateur final.
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4.  Cliquez sur « Start » (Démarrer).

5.  Cliquez sur Reboot (Redémarrer) pour terminer l'installation et 
redémarrer l'ordinateur.
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6. Après le redémarrage, lancez le programme Configure 
Media Server à partir du menu Démarrer.

Configuration de Buffalo Media Server :

Répertoires
Pour lire le contenu de votre PC via LinkTheater, vous devez 
tout d'abord sélectionner les dossiers à utiliser (le paramètre 
par défaut est « Documents »). Pour ajouter des dossiers, 
sélectionnez l'onglet [Directories] et cliquez sur [Edit].
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Sélectionnez les dossiers à partager avec LinkTheater et cliquez 
sur [Apply].

La liste des dossiers choisis apparaît.
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Autorisations
Il est probable que vous souhaitiez activer le contrôle d'accès 
pour empêcher certains dispositifs d'accéder à votre contenu 
multimédia. Cela est d'autant plus important si votre réseau 
comporte plusieurs lecteurs LinkTheater ou autres dispositifs de 
lecture DLNA. 
Sélectionnez l'onglet [Permissions] et choisissez l'option [Deny 
Access] dans la colonne Media Set. Si vous définissez cette 
option sur [Everything], un accès intégral sera automatiquement 
accordé.
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Paramètres
Pour activer les autorisations d'accès, sélectionnez [Yes] pour 
[Turn on Access Control].  
Si vous souhaitez partager un contenu multimédia avec des 
clients DLNA, sélectionnez [Yes] pour l'option [Media Server is 
opened to the DLNA client]. 
Pour enregistrer vos modifications, cliquez sur [Apply].

Pour plus d'informations, consultez le fichier d'aide MediaServer2 
installé avec le logiciel.
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Utilisation du lecteur 
LinkTheater avec Windows

Utilisez la télécommande pour sélectionner et lire vos fichiers 
multimédias.

La première fois que vous allumez LinkTheater, sélectionnez la 
langue et le fuseau horaire que vous souhaitez utiliser et  
appuyez sur « Enter » (Entrée) lorsque le curseur se trouve sur  
« Apply » (Appliquer). L’écran d’accueil apparaît.

Utilisez les flèches vers le haut et vers le bas de la 
télécommande pour faire votre choix, puis appuyez sur Enter ou 
sur la flèche droite pour ouvrir le fichier. 
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Browse Media vous permettra d'accéder aux dispositifs multimédias 
suivants :

•	 Serveurs multimédias DLNA
•				Buffalo Media Server, installé avec LinkTheater
•	 Les produits NAS de serveur domestique DLNA de Buffalo 

(serveurs domestiques LinkStation et TeraStation)
•				Serveurs DLNA tiers, tels que TwonkyVision  

(www.twonkyvision.com)
•	 Microsoft® Windows® Media Connect
•	 Lecteur Microsoft® Windows® Media 11
•	 Serveurs A/V UPnP tiers

Sélectionnez un de ces dispositifs et appuyez sur la flèche droite 
pour en parcourir le contenu.  

Network Shared Folder indique les dispositifs NAS du réseau 
local. Sélectionnez un de ces dispositifs et appuyez sur la flèche 
droite pour en parcourir le contenu.
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My Folder indique les favoris et le contenu lu récemment. 

My Favorites contient la liste des fichiers que vous avez ajoutés 
à ce dossier. Most recent contents correspond aux fichiers 
multimédias que vous avez lus récemment. Most recent backup 
contents contient la liste des fichiers que vous avez sauvegardés 
récemment.
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Pour lire un fichier multimédia, sélectionnez-le et appuyez sur le 
bouton Enter de la télécommande.  Au cours de la lecture, vous 
pouvez utiliser les boutons d'avance rapide ou de rembobinage 
pour naviguer dans le fichier. 

Browse USB indique les dispositifs de stockage USB qui sont 
directement connectés à LinkTheater. Sélectionnez un de ces 
dispositifs et appuyez sur la flèche droite pour en parcourir le 
contenu.
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Camcorder 
Backup créera 
automatiquement une 
copie de sauvegarde 
de votre caméscope 
ou appareil photo 
numérique sur un 
disque dur USB. 
Connectez votre 
disque dur USB FAT32 
sur le panneau arrière 
de LinkTheater et votre 
caméscope ou appareil 
photo numérique sur le 
port USB du panneau 
avant.

À la fin de la 
sauvegarde, l'écran 
Complete s'affiche. 
Vous pouvez alors 
accéder aux fichiers 
du disque USB à 
partir de Browse 
USB. Vérifiez la copie 
des fichiers avant 
de supprimer les 
originaux ! 

LinkTheater 
sauvegardera vos 
fichiers multimédias 
automatiquement. 

*Tous les caméscopes et appareils photo ne sont pas pris en charge. Pour effectuer cette 
opération correctement, votre caméscope/appareil photo doit être en mode mémoire de masse.
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Utilisation de LinkTheater avec 
Mac OS X 

La procédure diffère sensiblement d'une version OS X à l'autre.

Ouvrez le dossier Préférences Système et cliquez sur Partage. 

OS X 10.5.x
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Cochez la case Partage des fichiers et cliquez sur Options en 
bas à droite. 
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Cochez la case Partager les fichiers et dossiers via SMB et 
celle associée à votre compte utilisateur. Entrez le mot de passe 
adéquat, le cas échéant. Cliquez sur Terminé en bas à droite.

Passez à la page 28 pour configurer la liaison entre LinkTheater 
et votre ordinateur Mac.
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OS X 10.4.x

Dans Préférences Système, sélectionnez Partage.
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Cochez la case Partage Windows et cliquez sur Activer les 
comptes.
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Cochez la case située en regard de votre compte, entrez votre 
mot de passe et cliquez sur Terminé.

Passez à la page 28 pour configurer la liaison entre LinkTheater 
et votre ordinateur Mac.
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OS X 10.3.9

Dans Préférences Système, sélectionnez Partage.
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Cochez la case Partage Windows.

Passez à la page 28 pour configurer la liaison entre LinkTheater 
et votre ordinateur Mac.



36 

FR

Configuration de LinkTheater avec OS X

Sur l'écran d'accueil, sélectionnez Network shared folder.

Après avoir configuré le partage avec votre ordinateur Mac 
(pages 23 à 30), vous pouvez ajouter ce dernier à la liste des 
serveurs de LinkStation. Vous serez alors en mesure d'accéder 
aux fichiers multimédias de votre Mac à partir de LinkTheater.
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Sélectionnez Register shared folder manually.

Appuyez sur le bouton Setup de la télécommande de 
LinkTheater.
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Entrez les informations de connexion au dossier partagé 
de votre Mac à l'aide des touches alphanumériques de la 
télécommande.
En face de Server name, entrez le « Nom de l'ordinateur » 
du Mac, que vous trouverez sur la page Partage, à partir des 
Préférences Système.
En face de Folder name, entrez le nom du dossier partagé 
sur le Mac. Il doit être identique à celui indiqué comme « Nom 
utilisateur » lors de la configuration Mac initiale.
En face de User name, entrez votre nom tel qu'il apparaît dans 
la liste « Utilisateurs » de la page Partage, accessible depuis les 
Préférences Système.
En face de Password, entrez le mot de passe utilisé pour vous 
connecter à votre Mac.
Lorsque vous avez terminé, sélectionnez Register et appuyez sur 
le bouton Enter de la télécommande de LinkTheater.
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En haut de la liste Network shared folder, figure désormais le 
nom de votre ordinateur Mac, au format [Manual registration]
nom_ordinateur/nom_utilisateur. Pour parcourir les fichiers 
multimédias qui se trouvent sur votre Mac, mettez cette ligne en 
surbrillance et appuyez sur la flèche droite de la télécommande.
Ça y est ! LinkTheater est relié à votre Mac.



40 

FR

Paramètres 

Optimisez LinkTheater pour votre home cinéma.

La configuration d'origine de LinkTheater convient à la plupart 
des utilisateurs. Toutefois, vous avez la possibilité de modifier de 
nombreux paramètres afin de l'adapter à d'autres équipements. 
Le bouton Setup de la télécommande vous donne accès à divers 
paramètres selon l'endroit où vous vous trouvez dans le menu de 
LinkTheater. Pour accéder au menu système, sélectionnez Setup 
sur l’écran d’accueil.
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Sélectionnez Setup pour modifier les différents paramètres du 
LinkTheater. 

Le menu système se divise en quatre catégories.
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Screen Saver Delay : réglez la durée d'inactivité (de 15 secondes 
à 10 minutes) après laquelle l'économiseur d'écran apparaîtra.
Slideshow delay : réglez la durée d'affichage des images à 
l'écran.
Key click sound : réglez la confirmation sonore (forte, moyenne, 
discrète, désactivée) des touches de la télécommande.
S/PDIF Passthrough : vous pouvez transmettre des fichiers 
Dolby Digital et/ou AC3 aux sorties S/PDIF sans les convertir au 
format PCM.

General Settings (Paramètres généraux) inclut des paramètres 
tels que le délai de l’économiseur d’écran et du diaporama, la 
luminosité des DEL et l’activation/désactivation de la sortie audio 
numérique. Sélectionnez Setup pour accéder à General Settings 
(Paramètres généraux).
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Network Settings (Paramètres réseau) contient les paramètres 
relatifs à la connexion réseau du LinkTheater. Pour le modèle 
LT-H90LAN, tous les paramètres concernent la connexion 
câblée. Avec le modèle LT-H90WN, vous pouvez également vous 
connecter sans fil ou via AOSS.
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Current Network Status : ce paramètre indique le statut actuel du 
réseau auquel LinkTheater est connecté.
Network connection : configurez la connexion au réseau. 
Vous pouvez utiliser le protocole DHCP pour attribuer 
automatiquement des adresses IP. Sinon, indiquez manuellement 
une adresse IP et un masque de sous-réseau.
Proxy Settings : entrez l'adresse IP et le port du serveur proxy.
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Display Settings (Paramètres d'affichage) vous permet de 
basculer entre plusieurs modes de sorties vidéo. C'est à cet 
endroit que vous devez régler l'image afin qu'elle apparaisse 
correctement sur votre écran HD 16/9. Appuyez sur le bouton 
Enter (Entrée) de votre télécommande pour basculer entre les 
modes disponibles.
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Paramètres d’affichage :
LinkTheater prend en charge quatre modes d’affichage. Si vous 
les modifiez, il est possible que LinkTheater ne fonctionne pas 
correctement. Renseignez-vous pour savoir quels modes sont pris 
en charge par votre téléviseur ou écran :
Composite 480i 4/3 : mode standard. Il utilise le câble vidéo RCA 
standard (jaune) pour transmettre des données vidéo. 480i 
signifie que l’image est affichée avec une résolution entrelacée de 
640 x 480.
Component 480p 4x3 : ce mode requiert un téléviseur ou un 
écran avec HDMI, D-Terminal ou vidéo en composantes. Il utilise 
une résolution progressive de 640 x 480. Il s’agit de la même 
résolution que celle utilisée par un lecteur DVD à balayage 
progressif. Si votre téléviseur ou écran ne prend pas en charge la 
résolution 480p, ce mode NE fonctionnera PAS.
Component 720p 16x9 : ce mode est le format natif de nombreux 
téléviseurs HD. Il est diffusé via les connecteurs vidéo HDMI et 
D4 en composantes. Ce mode devrait être pris en charge par la 
plupart des téléviseurs HD grand écran. Il utilise une résolution 
progressive de 1 280 x 720. Si votre téléviseur ou écran ne prend 
pas en charge la résolution 720p, ce mode NE fonctionnera PAS.
Component 1080i 16/9 : ce mode propose la résolution la 
plus élevée avec LinkTheater. Si votre téléviseur ou écran peut 
afficher des images 1080i, c’est ce mode que vous devez utiliser. 
L’image HD est transmise via des connecteurs vidéo HDMI et 
D4 en composantes. Il n’est pas recommandé d’utiliser ce mode 
avec des écrans 720p. Même si l’affichage est possible, le rendu 
des images sera supérieur avec l’utilisation du format 720p natif. 
Utilisez ce mode uniquement avec des téléviseurs HD offrant une 
résolution 1080i.
Reportez-vous à la documentation et aux spécifications de votre 
téléviseur ou écran pour déterminer le mode à utiliser.
Remarque : LinkTheater ne peut transmettre simultanément que 
la vidéo HDMI et D4 en composantes. Il ne peut pas transmettre 
simultanément la vidéo D4 en composantes et composite ou HDMI 
et composite.
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Reset System Settings (Réinitialiser les paramètres système) 
rétablira les paramètres par défaut. Toutes les modifications 
apportées seront perdues.
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Configuration du lecteur Windows Media :

Avec le lecteur Windows Media 11, un ordinateur peut diffuser 
des fichiers multimédias sur LinkTheater. Si vous avez déjà 
installé l’utilitaire Buffalo Media Server, il n’est peut-être pas 
nécessaire d’utiliser le lecteur Windows Media 11. Ce dernier 
remplace le logiciel Windows Media Connect 2.0 qui était 
disponible avec les versions antérieures de Windows XP. Si vous 
disposez toujours du logiciel Windows Media Connect 2.0 sur 
votre ordinateur, il continuera à fonctionner avec LinkTheater, 
mais nous vous recommandons de passer au lecteur 
Windows Media 11 ou version ultérieure.

Vous pouvez obtenir la dernière version du lecteur 
Windows Media sur le site Windows Update de Microsoft  
(http://windowsupdate.microsoft.com). 
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Dans le lecteur Windows Media, cliquez sur Outils et 
sélectionnez Options.

Dans l'onglet Library 
(Bibliothèque), sélectionnez 
Configure Sharing (Configurer 
le partage).
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Vérifiez que vous avez bien coché la case Partager mes fichiers 
multimédias dans. Si votre dispositif LinkStation est sous tension 
et connecté au réseau, il apparaîtra dans la fenêtre en tant 
que « Unknown Device » avec un triangle jaune et un point 
d'exclamation. 

Sélectionnez le nouvel « Unknown Device » et cliquez sur Allow. 
Remarque : si plusieurs dispositifs apparaissent, cela signifie que 
différents lecteurs multimédias sont disponibles sur votre réseau. 
Dans ce cas, ajoutez-les tous ou déterminez lequel correspond à 
votre LinkTheater en l'activant et le désactivant, et en constatant 
comment cela affecte la liste.

Cliquez sur Settings pour indiquer les fichiers multimédias que 
vous souhaitez partager avec LinkTheater.
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Modifiez les paramètres à votre convenance. Cliquez sur OK 
lorsque vous avez terminé.
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Transcodeur

Le logiciel transcodeur vous permet de lire davantage de types de 
fichiers.

Pour lire des fichiers multimédias créés par des utilitaires 
antérieurs tels que le lecteur Windows Media 7 ou 8, vous aurez 
besoin d'un logiciel transcodeur pour convertir les fichiers dans 
un format compatible. Pour cela, cliquez sur Démarrer - Tous les 
programmes - BUFFALO - MediaServer (Serveur multimédia) -  
Transcoder (Transcodeur).

Cliquez sur Add (Ajouter) pour ajouter des fichiers à la liste du 
transcodeur, puis sur Start (Démarrer) pour les convertir.
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Pour des résultats optimaux, les 
ordinateurs Windows diffusant 
un contenu multimédia vers votre 
LinkTheater doivent exécuter 
DirectX9.0c, que vous pouvez 
installer à partir du CD-ROM 
Buffalo. 

Une copie électronique du manuel 
d'utilisation de LinkStation (ce 
guide) est disponible sur le disque.

Elle est au format PDF. Pour la 
consulter, vous aurez besoin 
d'un lecteur PDF comme Acrobat 
d'Adobe, inclus sur le disque pour 
plus de commodité.
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Formats multimédias pris en charge*

Formats vidéo   MPEG1, MPEG2, MPEG4, XviD**, wmv 9, H.264
Formats audio   MP3, WAV, WMA, M4A (AAC)
Formats image   JPG, BMP, PNG, GIF
Modes vidéo   480i, 480p, 720p et 1080i

Interface LAN câblée
Interface    IEEE 802.3 (10BASE-T), IEEE 802.3u (100BASE-TX)
Vitesse de transmission  10/100 Mbits/s
Type de connecteur  RJ-45
Méthode d'accès   CSMA/CD

Interface LAN sans fil (modèle LT-H90WN uniquement) :  
Conformité à la norme     IEEE802.11a, IEEE802.11b, IEEE802.11n (draft 2.0), IEEE802.11g
Plage de fréquences      2 412 – 2 462 MHz, 5 180 – 5 320 MHz
Sécurité sans fil     WEP 128/64 bits, AOSSWPA2-PSK (AES, TKIP), WPA-PSK (AES,  
   TKIP)
Antenne      2 (externes)

Interface USB
Interface    USB 2.0/1.1
Vitesse de transfert  
des données   480 Mbits/s

Autres
Systèmes d’exploitation  
pris en charge   Windows® 2000 (avec SP4 ou ultérieur), XP, Vista®,  
   Mac OS X 10.3.9 ou ultérieur
Tension    50/60 Hz, 100 – 240 V
Consommation   19 W maximum
Dimensions   L 210 x H 50 x P 210 mm
Poids    1,2 kg
Langues   anglais, allemand, français, italien et espagnol

Spécifications

LT-H90LAN, LT-H90WN LinkTheater 
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Garantie du produit multimédia

Les produits Buffalo Technology (Buffalo Inc.) sont vendus avec une garantie limitée d'un an 
à partir de la date d'achat. Si vous observez des dysfonctionnements pendant la période de 
garantie, Buffalo Technology prendra en charge le remplacement de l'unité, à condition que 
cette dernière n'ait pas fait l'objet d'une utilisation impropre ou abusive, ni de modifications ou de 
réparations non autorisées par Buffalo Technology.

Toutes les garanties explicites ou implicites de la gamme de produits Buffalo Technology, y 
compris, mais sans limitation, les garanties de valeur marchande et d'adaptation à un usage 
particulier, sont limitées à la période précédemment citée.

En aucun cas Buffalo Technology ne saurait être responsable, de quelque manière que ce soit, 
des dommages pour pertes de gains, ou de tout autre dommage fortuit ou consécutif résultant de 
l'utilisation ou de la non-adéquation des produits Buffalo.

En aucun cas la responsabilité de Buffalo Technology pour des dommages directs, indirects, 
spéciaux, accessoires ou consécutifs résultant de l'utilisation du produit, de son logiciel ou de sa 
documentation, ne saurait excéder le montant payé pour l'achat du produit. Buffalo Technology/
(Buffalo Inc) ne propose aucun remboursement de produit.

L'assistance technique et les mises à niveau de microprogramme pour les produits Buffalo 
Technology sont limitées au pays ou à la région où ils ont été achetés.

Pour bénéficier d'une assistance sous garantie, vous devez être en possession de votre justificatif 
d'achat. Tous les produits défectueux doivent être retournés avec une copie du justificatif d'achat. 
En aucun cas la responsabilité de Buffalo Technology pour des dommages directs, indirects, 
spéciaux, accessoires ou consécutifs résultant de l'utilisation du produit, de son logiciel ou de sa 
documentation, ne saurait excéder le montant payé pour l'achat du produit. Buffalo Technology ne 
propose aucun remboursement de produit.

Tous droits réservés. Vous pouvez utiliser les dispositifs Buffalo chez vous ou au bureau. Buffalo 
ne saurait être tenu pour responsable des pertes de données ou dommages (y compris, de façon 
non limitative, ceux dus à la perte de bénéfices, à une cessation d'activité, à la perte de données 
commerciales ou à toute autre perte financière) résultant de l'utilisation ou de l'impossibilité 
d'utiliser ce produit Buffalo, même si Buffalo a été informé de l'éventualité de tels dommages.

Nous nous réservons le droit de mettre à niveau nos produits pour rester à l'avant-garde de la 
technologie.

Pour vous protéger contre les surtensions et les coupures de courant, il est vivement 
recommandé d'utiliser des onduleurs et des outils de protection contre les surtensions adaptés à 
votre cas.

Cette garantie est annulée dans les cas suivants :

• Le produit a été manipulé/stocké dans des conditions anormales d'utilisation ou de 
maintenance.

• Le produit a été réparé, modifié ou endommagé.

• Le produit a été utilisé de façon abusive, négligente ou accidentelle, présente un défaut 
d'origine électrique, a mal été conditionné ou a subi une catastrophe naturelle. 

• Le produit n'a pas été installé correctement. 

• Le numéro de série du produit est dégradé ou manquant. 

• Le dispositif de sécurité du boîtier est cassé.

©2003-2008 Buffalo Technology (UK), Inc.
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Europe - Déclaration de conformité  
aux normes de l'UE  

Ce dispositif est conforme aux exigences essentielles de la directive R&TTE 1999/5/CE. Les méthodes de test suivantes 
ont été appliquées afin de garantir la présomption de conformité aux principales exigences de la directive R&TTE 
1999/5/CE : 

- EN60950-1:2001 A11:2004
 Sécurité des équipements des technologies de l'information

- EN50385 : (2002-08)
Norme de produit pour la démonstration de la conformité des stations de base radio et des stations terminales fixes 
pour les radiotélécommunications avec les restrictions de base et avec les niveaux de référence relatifs à l'exposition 
de l'homme aux champs électromagnétiques (110 MHz-40 GHz) - Application au public en général

- EN 300 328 V1.7.1: (2006-10)
Compatibilité électromagnétique et spectre radioélectrique (ERM) - Systèmes de transmission de données large  
bande - Équipements de transmission de données fonctionnant dans la bande ISM à 2,4 GHz et utilisant des 
techniques de modulation à étalement de spectre ; EN harmonisée couvrant les exigences essentielles de l'article 3, 
paragraphe 2, de la directive R&TTE

- EN 301 893 V1.4.1: (2007-07)
Réseaux radio fréquence large bande (BRAN) ; réseaux locaux radio hautes performances 5 GHz ; EN harmonisée 
couvrant les exigences essentielles de l'article 3, paragraphe 2, de la directive R&TTE

- EN 301 489-1 V1.6.1: (2005-09)
CEM et spectre radioélectrique (ERM) ; compatibilité électromagnétique pour les équipements de communication 
radio et services ; Partie 1 : Exigences techniques communes

- EN 301 489-17 V1.2.1 (2002-08) 
Compatibilité électromagnétique et spectre radioélectrique (ERM) ; norme de compatibilité électromagnétique (CEM) 
pour les équipements et les services radio ; Partie 17 : Exigences spécifiques pour les systèmes de transmission large 
bande à 2,4 GHz et les équipements hautes performances RLAN à 5 GHz

Ce dispositif est un système de transmission (émetteur-récepteur) à large bande à 2,4 GHz, destiné à être utilisé dans les 
états membres de l'UE et de l'AELE, à l'exception de la France, l'Italie et la Belgique où des restrictions s'appliquent.

France - Ce dispositif risque de ne pas pouvoir être utilisé pour la configuration de liaisons hertziennes extérieures en 
France. Dans certaines zones, la puissance de sortie RF peut être limitée à 10 mW (puissance PIRE) dans la gamme de 
fréquences 2 454 – 2 483,5 MHz. Pour obtenir des informations détaillées, l'utilisateur final doit contacter l'organisme 
national de réglementation du spectre en France.

Italie - En Italie, l'utilisateur final doit demander une licence auprès de l'organisme national de réglementation du 
spectre afin d'être autorisé à utiliser le dispositif pour configurer des liaisons hertziennes extérieures et/ou pour fournir 
un accès public aux télécommunications et/ou aux services réseau.
 
Belgique - En Belgique, l'utilisation extérieure fait l'objet d'une restriction. La plage de fréquences autorisée 
pour le fonctionnement est comprise entre 2 460 et 2 483,5 MHz. L'Institut Belge des Services Postaux et des 
Télécommunications (BIPT) doit être informé de toute liaison extérieure sans fil dont la portée dépasse 300 mètres.

Česky  
[Tchèque]

Buffalo Inc. tímto prohlašuje, že tento Ethernet Converter je ve shodě se základními 
požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  
[Danois]

Undertegnede Buffalo Inc. erklærer herved, at følgende udstyr Ethernet Converter overholder 
de væsentlige krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  
[Allemand]

Hiermit erklärt Buffalo Inc., dass sich das Gerät Ethernet Converter in Übereinstimmung mit 
den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befindet.
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Eesti  
[Estonien]

Käesolevaga kinnitab Buffalo Inc. seadme Ethernet Converter vastavust direktiivi 1999/5/EÜ 
põhinõuetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English 
[Anglais]

Hereby, Buffalo Inc., declares that this Ethernet Converter is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  
[Espagnol]

Por medio de la presente Buffalo Inc. declara que el Ethernet Converter cumple con los 
requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 
1999/5/CE.

Ελληνική  
[Grec]

ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Buffalo Inc. ΔΗΛΩΝΕΙ ΟΤΙ Ethernet Converter ΣΥΜΜΟΡΦΩΝΕΤΑΙ ΠΡΟΣ ΤΙΣ 
ΟΥΣΙΩΔΕΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΛΟΙΠΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΟΔΗΓΙΑΣ 1999/5/ΕΚ.

Français Par la présente Buffalo Inc. déclare que l’appareil Ethernet Converter est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Italiano [Italien] Con la presente Buffalo Inc. dichiara che questo Ethernet Converter è conforme ai requisiti 
essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.

Latviski [Letton] Ar šo Buffalo Inc. deklarē, ka Ethernet Converter atbilst Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām 
prasībām un citiem ar to saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių 
[Lituanien]

Šiuo Buffalo Inc. deklaruoja, kad šis Ethernet Converter atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
1999/5/EB Direktyvos nuostatas.

Nederlands 
[Néerlandais]

Hierbij verklaart Buffalo Inc. dat het toestel Ethernet Converter in overeenstemming is met de 
essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Malti [Maltais] Hawnhekk, Buffalo Inc., jiddikjara li dan Ethernet Converter jikkonforma mal-ħtiġijiet 
essenzjali u ma provvedimenti oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Magyar [Hongrois] Alulírott, Buffalo Inc. nyilatkozom, hogy a Ethernet Converter megfelel a vonatkozó alapvetõ 
követelményeknek és az 1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Polski  
[Polonais]

Niniejszym Buffalo Inc. oświadcza, że Ethernet Converter jest zgodny z zasadniczymi 
wymogami oraz pozostałymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português 
[Portugais]

Buffalo Inc. declara que este Ethernet Converter está conforme com os requisitos essenciais e 
outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Slovensko 
[Slovène]

Buffalo Inc. izjavlja, da je ta Ethernet Converter v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi 
relevantnimi določili direktive 1999/5/ES.

Slovensky 
[Slovaque]

[Meno výrobcu] týmto vyhlasuje, že Ethernet Converter spĺňa základné požiadavky a všetky 
príslušné ustanovenia Smernice 1999/5/ES.

Suomi [Finnois] Buffalo Inc. vakuuttaa täten että Ethernet Converter tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY 
oleellisten vaatimusten ja sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Svenska [Suédois] Härmed intygar Buffalo Inc. att denna Ethernet Converter står I överensstämmelse med de 
väsentliga egenskapskrav och övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

Informations relatives à l'environnement
•  La production de l'équipement que vous avez acquis a nécessité l'extraction et l'utilisation de ressources naturelles.
•  L'équipement peut contenir des matières dangereuses susceptibles d'avoir un impact sur la santé et l'environnement.
•  Afin d'éviter la diffusion de ces matières dans notre environnement et de réduire l'exploitation des ressources 

naturelles, nous vous encourageons à passer par des circuits de récupération appropriés.
•  Ces systèmes réutiliseront ou recycleront de manière saine la plupart des composants de votre équipement périmé.
• Le symbole représentant une poubelle sur roues barrée d'une croix vous invite à utiliser ces circuits.
•  Pour en savoir plus sur les systèmes de collecte, de réutilisation et de recyclage, veuillez contacter votre administration 

locale ou régionale chargée de la gestion des déchets.
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Europe :
Buffalo Technology UK LTD
2 Bracknell Beeches,  
Old Bracknell Lane,
Bracknell, 
Berkshire, RG12 7BW
Royaume-Uni
Demandes générales :
Courrier électronique : sales@buffalo-technology.com
Assistance technique :   
L'assistance technique européenne est disponible en anglais, en allemand, 
en italien et en espagnol. Pour connaître les heures d'ouverture ainsi que les 
numéros de téléphone appropriés, consultez la page Web  
www.buffalo-technology.com/contact.

Informations de contact

Les spécifications, ainsi que l'apparence des dispositifs, sont présentées à titre indicatif et peuvent être modifiées sans préavis.
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